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j) Implementation and 
administration of the Parking Policy 
is subject to audit and any parking 
privileges granted, which are 
subsequently found to be not in 
accordance with the Policy, can be 
withdrawn. 

k) Parking permits are not required 
for motorcycles and bicycles if they 
are parked in the areas designated 
for that purpose. 

1) The storage, repairing or 
washing of vehicles, motorcycles or 
bicycles in the garage is 
prohibited. 

m) Enquiries concerning parking 
privileges should be directed to the 
Parking Authority (MFMA), telephone 
992-2338. 

j) L'application de la directive sur le 
stationnement fait l'objet de contrôles à 
la suite desquels tout permis ne 
répondant plus aux critères de délivrance 
peut être retiré. 

k) Les motocyclettes et les bicyclettes 
peuvent être garées sans permis dans les 
aires réservées à cette fin. 

1) Il est interdit d'entreposer, de 
réparer, de laver un véhicule, une 
motocyclette ou une bicyclette dans le 
garage. 

m) Veuillez adresser toute demande de 
renseignements au sujet des permis de 
stationnement à la section du 
stationnement (MFMA), au 992-2338. 


